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บทบรรณาธิการ 
 

บทความท่ีปรากฏในวารสารอักษรศาสตรฉบับน้ีมีประเด็นศึกษาท่ีครอบคลุมท้ังสาขามนุษยศาสตร

และสังคมศาสตร โดยมีทั้งบทความจากสาขาภาษาศาสตร วรรณคดีศึกษา วัฒนธรรมศึกษา รวมทั้งภูมิศาสตร 

และยังมีบางบทความที่ผูเขียนหยิบยกประเด็นศึกษาหรือเลือกใชระเบียบวิธีวิจัยที่แสดงใหเห็นถึงความคาบ

เก่ียวและพรมแดนท่ีพราเลือนระหวางมนุษยศาตรและสังคมศาสตร ความเก่ียวเน่ืองเชื่อมโยงนี้แฝงอยูใน

มุมมองท่ีวาประดิษฐกรรมทางวัฒนธรรมฉายใหเห็นสภาวะและความเปลี่ยนแปลงทางสังคม แนวโนมดังกลาว

ปรากฏชัดเจนในบทความกลุมวรรณคดีศึกษา โดยบทความชิ้นแรกเรื่อง “การศึกษาเปรียบเทียบนวสตรีใน          

นวนิยายไทยเร่ือง ปริศนา ของ ว. ณ ประมวญมารคกับนวสตรีในนวนิยายอังกฤษยุคปลายคริสตศตวรรษท่ี 

19” ของฐาปนัจฉร ขุนภักดี วิเคราะหตัวละครหญิงในนวนิยายซึ่งมีความแตกตางกันทั้งในแงของยุคสมัยและ

วัฒนธรรม แมตัวละครหญิงจากตัวบทคัดสรรจะมีลักษณะของนวสตรีเชนเดียวกัน แตก็เปนนวสตรีในแบบที่

สอดคลองกับภูมิหลังทางประวัติศาสตรและวัฒนธรรมของนวนิยายแตละเรื่อง บทความเรื่อง ‘So Hydous 

was the Noyse’: Forgetting the 1381 Rebellion in Geoffrey Chaucer’s The Nun’s Priest’s Tale 

โดย รวิตะวัน โสภณพนิช นํางานชิ้นเอกของกวีอังกฤษ เจฟฟรีย ชอเซอร มาอานใหมโดยชี้ ใหเห็นวา 

วรรณกรรมอาจไมไดทําหนาที่นําเสนอหรือบันทึกความทรงจําของชาติ หากแตเปนเครื่องมือที่ชวยใหเกิดการ

หลงลืมเหตุการณบางอยางซึ่งบอนเซาะอํานาจของชนชั้นปกครองและสถาบันทางสังคม สวนบทความชิ้น

สุดทายในกลุมวรรณคดีศึกษาเร่ือง “แฟชั่นกับสถานภาพทางสังคม: สูตรสําเร็จของภาพยนตรโทรศัพทสีขาวใน

ยุคฟาสซิสตอิตาลี” ของปาจรีย ทาชาติ วิเคราะหบทบาทของเครื่องแตงกายที่ใชเปนสัญญะบงบอกถึง

สถานภาพทางสังคมของตวัละครในภาพยนตรซึ่งทําหนาที่ปลูกฝงอุดมการณชาตินิยมและเผยแพรวิถีชีวิตแบบ

ใหมตามแนวคิดฟาสซิสตใหกับมวลชน  

 

บทความที่มีเนื้อหาเก่ียวกับภาษาไดแกบทความเร่ือง “อิทธิพลภาษาพื้นเดิมลาวในคําอีดิโอโฟนภาษา

โคราช” ของธนานันท ตรงดี ในบทความนี้ผูเขียนพิจารณาทฤษฎีวาดวยความเปนมาของภาษาโคราชซึ่ง

แพรหลายอยูในแวดวงการศึกษาภาษาถิ่น และวิเคราะหโครงสรางคํารวมทั้งการใชเสียงสระเพ่ือสื่อความในคํา

อีดิโอโฟนของภาษาโคราชเพื่อพิจารณาวาทฤษฎีใดมีความเปนไปไดมากที่สุด บทความเร่ือง “หมวด

คําคุณศัพทในภาษาอาหรับ: การวิเคราะหตามแนวภาษาศาสตร” ของดุลยวิทย นาคนาวา พิจารณาการแบง

หมวดคําในภาษาอาหรับ ซึ่งประกอบดวยหมวดคํากริยา หมวดคํานาม และหมวดคําบุพบท ผูเขียนนําเสนอวา

คําคุณศัพทซึ่งไมถือวาเปนหมวดคําแตเปนหนาท่ีทางวากยสัมพันธรูปแบบหนึ่งตามหลักไวยากรณอาหรับ

ดั้งเดิมอาจจะนับไดวาเปนหมวดคําเอกเทศอีกหมวดหนึ่งไดเชนกันเมื่อพิจารณาในมิติของแบบลักษณภาษา 

หนวยคํา และวากยสัมพันธ  

 



 

บทความกลุมสุดทายมีประเด็นศึกษาเก่ียวกับสังคม วัฒนธรรม และการสรางองคความรูใหมท่ีจําเปน

ตอการพัฒนาประเทศ โดยบทความของ ธนกร แกววิภาส เรื่อง “วัฒนธรรมศึกษาในสาขาภาษาเยอรมันใน

ฐานะภาษาตางประเทศในประเทศไทย: การเรียนการสอนดานวัฒนธรรมของกลุมประเทศที่ใชภาษาเยอรมัน

เปนภาษาราชการในบริบทอุดมศึกษา” ชี้ใหเห็นวาแนวโนมการสอนวัฒนธรรมของประเทศเจาของภาษาใหกับ

ผูเรียนภาษาเยอรมันในสถาบันอุดมศึกษาไทยไมสอดคลองกับแนวโนมระดับนานาชาติท่ีใหความสําคัญกับ

ประเทศท่ีใชภาษาเยอรมันเปนภาษาราชการมากกวาจะเจาะจงไปที่สหพันธรัฐเยอรมนีเพียงแหงเดียว ผูเขียน

ไดวิเคราะหความเปนไปไดและขอจํากัดหากจะมีการนําแนวทางดังกลาวมาปรับใชในสถาบันอุดมศึกษาไทย 

บทความของกมล บุษบรรณ  เรื่อง “A Study on the Cultural Development of Korea towards 

Thailand through the New Southern Policy” ศึกษานโยบายมุงใตใหมของสาธารณรัฐเกาหลีและ

วิเคราะหนัยสําคัญทางวัฒนธรรมที่นโยบายดังกลาวมีตอการพัฒนาความสัมพันธและความรวมมือทาง

เศรษฐกิจระหวางประเทศไทยและสาธารณรัฐเกาหลี สวนบทความชิ้นสุดทายโดย ปกรณ เมฆแสงสวย สุรียพร 

นิพิฐวิทยา และชูเดช โลศิริ เร่ือง “Guidelines of Fieldwork Activities in Environmental Geography: 

A Case Study of the East of Thailand” สํารวจแปดจังหวัดในภาคตะวันออกของประเทศไทยเพ่ือ

คัดเลือกพ้ืนท่ีที่มีความเหมาะสมตอการศึกษาภูมิศาสตรภาคสนามและเพื่อออกแบบคูมือสําหรับการฝกสํารวจ

ภาคสนามใหกับนักศึกษาและนักวิจัยในสาขาภูมิศาสตร  

 

ประเด็นศึกษาอันหลากหลายของบทความทั้งแปดเรื่องในวารสารอักษรศาสตรฉบับน้ีสะทอนใหเห็นถึง

ขอบเขตดานเนื้อหาของวารสารที่ครอบคลุมท้ังสาขามนุษยศาสตรและสังคมศาสตร ผูสนใจสามารถสงบทความ

ผานระบบจัดการวารสารออนไลนไดตลอดท้ังปท่ี https://so03.tci-thaijo.org/index.php/jletters/index 
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